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3.3.

»ASOPIS ZA UMJETNOST, KULTURU I ZNANOST

Osim knjiæevnosti i opÊenito knjiæevnim temama, uredniπtva Kaja
od poËetka njegova izlaæenja do danas velik prostor posveÊivala

su i ostalim oblicima kajkavske materijalne i nematerijalne umjet-

niËke i neumjetniËke baπtine kako bi Ëasopis bio kulturna, a ne

samo knjiæevna tribina kajkavske Hrvatske, kako ga je i zamislio

pokretaË i prvi urednik Stjepan DraganiÊ. No, Kaj je cijelo vrijeme

ustvari bio i kajkavska znanstvena tribina jer su u njemu od prvog

broja nadalje objavljivani znanstveni Ëlanci iz razliËitih disciplina.

Sve do 1994. znanstveni Ëlanci nisu bili posebno kategorizirani,

no otada ih se posebno grupira te jasno obiljeæava prema uobiËa-

jenim znanstvenim standardima (radovi sadræe saæetak i kljuËne

rijeËi, UDK oznake, kategorizaciju, popis literature itd.).

Od poËetka izlaæenja u Kaju je mnogo prostora posveÊivano

jezikoslovnim temama, posebice onima o kajkavskom jeziku/na-

rjeËju, odnosno o pojedinim kajkavskim idiomima. Radovi (kaj-

kavoloπko-)jezikoslovne tematike u Kaju kreÊu se u rasponu od

amaterskih radova neprofesionalnih prouËavatelja do izvornih

znanstvenih radova cijenjenih jezikoslovaca, kao πto su Stjepko

Teæak, Antun ©ojat, Vesna ZeËeviÊ, Josip Lisac, Mijo LonËariÊ,

Josip VonËina, Ivo Kalinski, Bulcsú Lászlo, Jela MaresiÊ, Anela

FranËiÊ, Velimir Piπkorec i –uro Blaæeka. Pritom je i predmetno-

-tematski raspon tih radova vrlo πirok: od gramatiËkih i leksiËkih

opisa i analiza pojedinih lokalnih ili zaviËajnih idioma, πtoviπe i

kajkavskih govora izvan Hrvatske te kajkavskog dopreporodnog

knjiæevnog jezika, preko prouËavanja jezika pojedinih kajkavskih

pisaca, djela, æanrova ili razdoblja te starije i novije kajkavske leksi-

kografije, do teorijskih rasprava o nestandardnim varijetetima,

njihovu poloæaju, izraæajnim moguÊnostima i sliËnim temama413.

413 Usp. i: LonËariÊ, Mijo; KuzmiÊ, Martina: Glavnina kajkavskih govora u dijalek-
toloπkim radovima u Kaju. Kaj, 42(2009), 3, str. 45-60.
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Isto tako, osim struËnih i znanstvenih radova u Kaju pronalazimo

i mnoπtvo prikaza i osvrta na jezikoslovne knjige i teme, πto tako-

er jezikoslovni odvjetak promovira kao najvaæniju sadræajnu do-

minantu Kaja nakon one knjiæevne. Od 2003. uredniπtvo Kaja
raspisuje i natjeËaj za dijalektoloπka istraæivanja nedovoljno ili

sasvim neistraæenih kajkavskih varijeteta.

Povijest umjetnosti uz knjiæevnost i jezikoslovlje predstavlja

jedno od najzastupljenijih podruËja u Ëetrdesetogodiπnjem

razdoblju izlaæenja Kaja (1968-2008). Meu povijesnoumjet-

niËkim temama posebno se istiËu one o graditeljskoj i spomeniËkoj

baπtini kajkavskih krajeva. Pritom je najviπe prostora posveÊeno

kulturnim i umjetniËkim znamenitostima Zagreba te pavlinskoj

baπtini, pogotovo u Lepoglavi i okolici. Mnogo prostora posve-

Êeno je dvorcima i kurijama te parkovnoj umjetnosti Hrvatskog

zagorja, ali i ostalih kajkavskih krajeva, kao i gotiËkoj i baroknoj

sakralnoj arhitekturi cijele sjeverozapadne Hrvatske. O tim su

temama u Kaju pisali istaknuti povjesniËari umjetnosti, poput

Anele Horvat, –urice CvitanoviÊ, Doris BariËeviÊ, Marija Beu-

sana, Olge Maruπevski, Tomislava Premerla, Nele Tarbuk, Zden-

ka Baloga, Ivana Srπe itd. S obzirom na broj i kvalitetu povijes-

noumjetniËkih tema u Kaju Tomislav Premerl je zakljuËio kako

je u tom Ëasopisu otvoreno “novo poglavlje naπe kulturne po-

vijesti, Ëije rezultate danas veÊ itekako osjeÊamo, kako u rezul-

tatima istraæivanja, tako i u opÊoj svijesti o bogatstvu baπtine sje-

verozapadne Hrvatske (...) Mnoπtvo tema vrhunskih autora u Kaju

je objavljeno kao prvijenac interesa u istraæivanju bogate kultu-

roloπke baπtine kajkavskih krajeva, pa je Ëasopis, danas veÊ vidi-

mo, uz Ëesto citiranje u enciklopedijama i struËnom tisku, umno-

gome potaknuo i zaËeo mnoge nove interese za do tada Ëesto

neznane ili zapuπtene lokalitete baπtinjenih vrijednosti”414.

414 Premerl, Tomislav: PovijesnoumjetniËka i graditeljska baπtina kajkavskih krajeva
u Ëasopisu Kaj. Kaj, 42(2009), 3, str. 94-95.
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Prvi tip naslovnica Kaja
(1968-1990)

Drugi tip naslovnica Kaja
(1991-2000)

TreÊi tip naslovnica Kaja
(2001-)
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Manje prostora u Kaju posveÊivano je likovnoj umjetnosti.

Meu autorima koji su u Kaju pisali o likovnim temama posebno

su se istaknuli Juraj Baldani, Josip Depolo, Vladimir MalekoviÊ

i Vladimir CrnkoviÊ. Ti i drugi likovni kritiËari najviπe su paænje

posvetili fenomenu tzv. naivne umjetnosti i slikarima tzv. naivnog

kruga (Krsto HegeduπiÊ, Mijo KovaËiÊ, Ivan VeËenaj, Ivan Lacko-

viÊ Croata, Ivan Rabuzin, Matija Skurjeni, Dragan Gaæi, Josip

GeneraliÊ, Franjo VujËec, Branko Bahunek, Katarina Henc, Franjo

Klopotan), a mnogo je prostora posveÊeno i ostalim slikarima i

kiparima iz kajkavskih krajeva (Oton IvekoviÊ, Slava Raπkaj,

Antun AugustinËiÊ, Zorislav DrempetiÊ HrËiÊ, Ivan AntolËiÊ, Mi-

ljenko StanËiÊ, Rudi Labaπ, Dragutin Trumbetaπ, Hrvoje ©ercar,

Æelimir Janeπ, Drago Jurak, Josip Falica, Ivan LovrenËiÊ, Ivan

SaboliÊ i dr.). Uratci spomenutih likovnih umjetnika Ëesto su i

krasili stranice, ali i naslovnice Kaja. ©to se tiËe naslovnica, do

2001. uglavnom su, osim fotografija, sadræavale reprodukcije

razliËitih djela slikara i kipara iz kajkavskih krajeva415, no od te

godine pa sve do danas na naslovnici se nalazi grafika ‡ stilizirana

rijeË kaj ‡ Frane Para, s razliËitim kombinacijama boja u razliËitim

brojevima. Za tako radikalan zaokret u dizajnu naslovnice ured-

niπtvo se odluËilo, kako samo objaπnjava, zbog toga πto se dota-

daπnjim reprodukcijama razliËitih likovnih umjetnika na naslov-

nicama “pridavala uloga tumaËa Ëasopisnog repertoara” ‡ istom

grafikom (ali u razliËitim kombinacijama boja) na buduÊim na-

slovnicama æeli se, stoga, “izbjeÊi moguÊa jednoznaËna denotacija

raznolikog i znanstveno-popularnog sadræaja koji Ëasopis pruæa”,

a na taj naËin i “zaπtiti vizualni identitet Ëasopisa od sve uËestalijih

oponaπatelja koji vrijeaju njegovo autorsko likovno pravo”416.

O vrlo πirokom sadræajnom spektru Ëasopisa Kaj svjedoËi joπ

nekoliko predmetnih podruËja koja Ëine sadræajne konstante kroz

415 Popis likovnih umjetnika Ëije se reprodukcije nalaze na naslovnicama Kaja vidjeti

u: RoπËiÊ, Marija: Osnovni podaci o “Kajkavskom spraviπËu” i Ëasopisu “Kaj”.

Kaj, 44(2011), 3-4, str. 9-10.
416 Uredniπtvo: [Poπtovani Ëitatelji!...] Kaj, 34(2001), 1-2, str. [2].
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Ëetrdesetogodiπnje razdoblje njegova izlaæenja. Jedno od njih su

povijesne teme u najπirem smislu rijeËi ‡ od priloga o proπlosti

pojedinih mjesta, gradova i regija kajkavske Hrvatske, preko onih

o pojedinim povijesnim dogaajima, meu kojima, pogotovo u

ranim godinama izlaæenja, prednjaËe oni o SeljaËkoj buni iz 1573.

te o narodnooslobodilaËkoj borbi (NOB-u), do biografskih priloga

o istaknutim povijesnim liËnostima iz kajkavskih krajeva. Meu

povjesniËarima na stranicama Kaja posebno su se istaknuli Josip

AdamËek, Marko BediÊ, Mira Kolar DimitrijeviÊ, Ivan OËak, Dra-

gutin PavliËeviÊ, Jaroslav ©idak, Stjepan Krpan, Milan Kruhek,

Hrvoje PetriÊ itd. Prepoznavπi ju kao vaæan Ëimbenik kajkavske

kulture, uredniπtvo Kaja od samih poËetaka izlaæenja pa sve do

danas Ëasopisni prostor posveÊuje i tradicijskoj kulturi kajkavskih

krajeva. No, te su se teme ipak pojavljivale tek povremeno pa

etnoloπke teme, kao i povijesne, brojnoπÊu ipak bitno zaostaju za

knjiæevnim i jezikoslovnim, pa i povijesnoumjetniËkim. Radi se

o prilozima koji se kreÊu u rasponu od onih o predajama i vjero-

vanjima, preko onih o narodnim obiËajima i noπnjama, do onih o

svakodnevnom æivotu (zanimanja, jelo i piÊe, narodna medicina)

pojedinih manjih ili veÊih mjesta te πirih geografskih prostora

kajkavske Hrvatske u dalekoj ili bliæoj proπlosti. O tim su temama

u Kaju ponajviπe pisali Marijana GuπiÊ, Stjepan DraganiÊ, Verica

JaËmenica Jazbec, Slavica Moslavac, Marija Novak, Miroslav

Dolenec Dravski i dr. Manji dio prostora u Kaju posveÊen je i

glazbenim temama. Kako je primijetio Andrija Tomaπek, u prilo-

zima o glazbenim temama u Kaju prevladava tematiziranje glazbe-

ne grae podrijetlom iz kajkavskih krajeva te o æivotopisima poje-

dinih glazbenika, puËkoj glazbi, glazbalima, glazbenim arhivima

te ostalim fenomenima koji su utjecali na glazbenu kulturu kaj-

kavskog govornog podruËja417. Od autora koji su se bavili glazbe-

nim temama u Kaju moæemo izdvojiti Ladislava ©abana, Ennia

417 Tomaπek, Andrija: Kaj ‡ Ëimbenik hrvatske glazbene publicistike. Kaj, 42(2009),

3, str. 79-87.
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StipËeviÊa, Andriju Tomaπeka, Miroslavu Vuk, Lovru ÆupanoviÊa

i dr.

Osim struËnih i znanstvenih Ëlanaka, od poËetka izlaæenja u

Kaju su povremeno objavljivani i kritiËki osvrti na knjige i Ëaso-

pise te izvjeπtaji s razliËitih dogaaja povezanih s kajkavskom

kulturom. Ti su prilozi od 1991. grupirani u posebne rubrike, kao

πto su Kronika kajkaviana i Osvrti i recenzije.

Potrebno je na kraju ukazati na joπ jednu sadræajnu dominantu

u Kaju. Naime, oËito prepoznavπi sliËnost vlastite pozicije s onom

u kojoj se nalazi Ëakavska kultura te æeleÊi razmijeniti iskustva s

njom, Ëasopis Kaj 1973. zapoËinje, a njegov (od 1975) nakladnik

Kajkavsko spraviπËe dalje nastavlja kulturoloπku suradnju sa

»akavskim saborom (i kasnije) pulskim Ëasopisom Nova Istra.

Prvi konkretan korak prema uspostavljanju suradnje bio je temat-

ski broj Kaja iz 1973. posveÊen »akavskom saboru i Buzetskom

kraju. U tom su broju istaknuti knjiæevnici i znanstvenici (Dobriπa

CesariÊ, Dragutin TadijanoviÊ, Mirko BoæiÊ, Zvane »rnja, Mi-

lan Moguπ) dali osnovne naznake o djelovanju i znaËenju »akav-

skog sabora, a ostatak broja posveÊen je kulturi, povijesti te istak-

nutim liËnostima Buzeπtine. Zanimljivo je da broj nije popraÊen

nikakvim uvodnikom ili programatskim Ëlankom u kojem bi Kaje-
vo uredniπtvo objasnilo razloge svojeg izleta u Ëakavsko podruËje.

No, o tome na neki naËin govori naslov rubrike u kojem spomenuti

autori govore o »akavskom saboru ‡ “Kaj” »akavskom saboru
u Ëast. Radilo se, dakle, oËito o “davanju Ëasti”, odnosno podrπke

jednom pothvatu, za kakav je u to vrijeme pripreman teren i na

kajkavskom podruËju. Naime, valja imati na umu kako u to vrije-

me joπ uvijek nije bio osnovan kajkavski sabor pa je prireivanje

takvog broja, odnosno uspostavljanje suradnje sa Ëakavskim sabo-

rom, vjerojatno bila priprema za njegovo osnivanje. No, iako nije

i programatski ekspliciran, ovakav pristup uredniπtva Kaja poka-

zao je najmanje dvoje. Prvo, svijest o sliËnom poloæaju kajkavske

i Ëakavske kulture, i drugo, svijest o potrebi meusobne suradnje

i potpore.
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Iako je prvi korak prema suradnji Ëakavskog i (tada joπ ne-

formalnog) kajkavskog sabora bio uspjeπan, drugi korak uËinjen

je tek dvadesetak godina kasnije. Svojevrsna priprema za intenziv-

niju suradnju izmeu dvaju sabora bili su pojedini Ëlanci o Ëakav-

skim temama u Kaju, npr. Petra StrËiÊa o »akavskom saboru (2-

3/1991)418, Miroslava ©icela o antologiji novijeg istarskog pjes-

niπtva (2-3/1991)419, izbor iz Ëakavske poezije Miroslava SinËiÊa

(4/1991, 1-2/1996)420 te Ëlanak Daniela NaËinoviÊa povodom 30.

godiπnjice »akavskog sabora (5/2000)421. Intenzivnija suradnja

izmeu kajkavskog i Ëakavskog sabora uspostavljena je nakon

πto je pokrenut Ëasopis Nova Istra. Tako se 2000. u Kaju pojavljuje

temat »asopis “Nova Istra” u “Kaju”, u kojem je Miroslav SinËiÊ

priredio izbor suvremenih istarskih i Ëakavskih pjesnika (Ante

Dabo, Miroslav SinËiÊ, Rudolf VujËiÊ, Milan Rakovac, Vlado

PerniÊ, Zdenka ViπkoviÊ-VukiÊ, Daniel NaËinoviÊ, Antun Milo-

van, Tomislav MilohaniÊ, Nada Galant, Evelina Rudan). Nakon

izbora knjiæevnog stvaralaπtva spomenutih autora, donosi se i po-

pratni Ëlanak o tom pjesniπtvu glavnog urednika Nove Istre Borisa

BiletiÊa422. SljedeÊe godine Nova Istra je uzvratila gostoprimstvo

Kaju pa je u tom istarskom Ëasopisu u tematu »asopis “Kaj” u
“Novoj Istri” predstavljena panorama suvremenih kajkavskih

pjesnika (Boæena Loborec, Verica JaËmenica, Josip Ozimec,�Ivica

418 StrËiÊ, Petar: »akavski sabor ‡ juËer i danas. Kaj, 24(1991), 2-3, str. 127-130.
419 ©icel, Miroslav: Pouzdano autorsko djelo. Kaj, 24(1991), 2-3, str. 141-142.
420 SinËiÊ, Miroslav: Med Ëlovekun i med soncen. Kaj, 24(1991), 4, str. 6-10. (Uz

izbor je objavljen i Ëlanak: StrËiÊ, Mirjana: »akavsko-kajkavski pjesnik Miroslav
SinËiÊ. Kaj, 24(1991), 4, str. 3-5.) SinËiÊ, Miroslav. LuËi ud vrimena. Kaj, 29

(1996), 1-2, str. 7-11.
421 NaËinoviÊ, Daniel. Legenda na raskriæju: uz 30. obljetnicu »akavskoga sabora.

Kaj, 33(2000), 5, str. 103-104.
422 BiletiÊ, Boris: ZaviËajnost: vrijednost ili alibi? Kaj, 33(2000), 3-4, str. 47-54.

Taj je Ëlanak ustvari pretisak njegova predgovora vlastitoj antologiji istarskog

pjesniπtva: usp. BiletiÊ, Boris (ur.): I Ëa i πto i kaj:�iz suvremene hrvatskoistarske
lirike. Pula, SveuËiliπna knjiænica-Istarski ogranak Druπtva hrvatskih knjiæevni-

ka,�1997.�
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Jembrih, Ivo Kalinski, Stanislav PetroviÊ, Zlatko Crnec, Zvonko

KovaË, Ivan Kutnjak, Ernest Fiπer, Boæica JeluπiÊ, Æeljko Funda,

Denis PeriËiÊ, Vinko Hasnek, Valentina ©injori). Izbor je izvrπila

te ga popratila studijom glavna urednica Kaja Boæica Paæur423.

Suradnja dvaju sabora (»akavski sabor i Kajkavsko spraviπËe)

i dvaju Ëasopisa (Nova Istra i Kaj) sluæbeni je okvir dobila 2002.

ustanovljenjem programa Kaj & Ëa: proæimanja i perspektive.

Kako izvjeπtava Boæica Paæur, razlozi za pokretanje takve su-

radnje, odnosno takvog programa, “sadræani su u programskom

povezivanju raslojenog hrvatskog kulturnog prostora” te “istoj

povijesnoj sudbini i statusu Ëakavskoga i kajkavskoga jeziËnog i

umjetniËkog znaka uvjetovanima izvanjeziËnim i izvanknjiæevnim

okolnostima”, a svrha mu je “problemski i suvremeniji pristup

kajkavπtini i Ëakavπtini kao temeljnim vrijednostima nacionalne

kulture”424. Unutar programa planirane su aktivnosti poput knji-

æevnih veËeri, predstavljanja knjiga i autora te kolokvija o kajkav-

skoj i Ëakavskoj knjiæevnosti i kulturi, a posebni naglasci stavljeni

su na izdavaËku djelatnost. Tako je Kajkavsko spraviπËe 2004.

pokrenulo i posebnu biblioteku Kaj & Ëa: susreti, u kojoj je do

sada objavljeno πest knjiga. Prva knjiga iz te biblioteke bio je

knjiæevno-struËni zbornik Kaj & Ëa: proæimanja i perspektive425.

Prvi dio zbornika Ëini panorama kajkavske i Ëakavske poezije s

dotadaπnjih knjiæevnih susreta dvaju sabora u Zagrebu (2001),

Æminju (2001), Varaædinu (2001) i Opatiji (2003). Kajkavskim

su se pjesmama na tim susretima, pa shodno tome i u zborniku,

predstavili Z. Crnec, E. Fiπer, B. JeluπiÊ, I. Kalinski, P. Kaniæaj,

423 Usp. Paæur, Boæica (ur.): Mala antologija suvremene hrvatskokajkavske poezije.

Nova Istra, 6(2001), 2-3, str. 196-220.
424 Paæur, Boæica: »a & kaj: proæimanja i perspektive. program kulturoloπkog

zajedniπtva Kajkavskog spraviπËa i »akavskog sabora. Kaj, 35(2002), 5-6, str.

125.
425 Paæur, Boæica (ur.): Kaj & »a: proæimanja i perspektive. Zagreb, Kajkavsko spra-

viπËe, 2004.



3. SREDI©NJA (»ASOPISNA) KAJKAVSKA TRIBINA

208

Z. KovaË, I. Kutnjak, B. Paæur, D. PeriËiÊ i T. RibiÊ, a Ëakavskim

Nada Galant, Ivanka GlogoviÊ KlariÊ, Vlasta JuretiÊ, Cvjetana

MiletiÊ, Tomislav MilohaniÊ, Amir Muzur, Daniel NaËinoviÊ,

Vlado PerniÊ, Jadranka Prπa, Milan Rakovac, Evelina Rudan, Mi-

roslav SinËiÊ, Damir Sirnik, Vlasta Suπanj, Marija TrinajstiÊ, Ru-

dolf UjËiÊ i Zdravka ÆeæeliÊ AliÊ. Drugi dio zbornika Ëine razliËiti

Ëlanci, meu kojima valja izdvojiti pretiske eseja Borisa BiletiÊa

o suvremenom Ëakavskom4246 i Boæice Paæur o suvremenom kaj-

kavskom427 pjesniπtvu. U toj su biblioteci zatim objavljene i zajed-

niËke knjige istaknutih suvremenih kajkavskih i Ëakavskih pjesni-

ka. Prva od njih bila je knjiga Manutekstura (2006) u kojoj su se

predstavili Boæica Paæur svojim kajkavskim ciklusom Divina i

Daniel NaËinoviÊ svojim Ëakavskim ciklusom Ca je zod besedi?
Druga knjiga nosi naslov Cicirici i senjali (2007), a u njoj su za-

stupljeni Ivo Kalinski svojim kajkavskim ciklusom Blindjerana
pizza i Vladimir PerniÊ svojim Ëakavskim ciklusom Senjali. TreÊa

knjiga iz te edicije, u kojoj se nalazi kajkavski ciklus Moral bi
meriti se z morjem Zvonka KovaËa i Ëakavski ciklusi Pohvala
falkuπi i Tri pokore Joπka BoæaniÊa nosi naslov Co, kaj? (2009).

Peta knjiga iz edicije Kaj & Ëa: susreti bila je Glagoljska poËetnica
(2010) Frane Para, a πestom knjigom nastavljena je praksa su-

potstavljanja jednog kajkavskog i jednog Ëakavskog pjesnika ‡ u

zbirci Zvoni & vitar (2012) nalazi se kajkavski ciklus Zvoni od
Barbare Stanislava PetroviÊa i Ëakavski ciklus Glasi u vitru Miro-

slava SinËiÊa. VeÊini tih knjiga posveÊeni su i kritiËki prikazi u

Ëasopisu Kaj, a od 2000. se u Kaju nerijetko pojavljuju i prikazi

knjiga Ëakavskih ili istarskih knjiæevnika te knjiga o Ëakavskim i

istarskim knjiæevnicima i temama. Osim toga, neki su Ëakavski

426 BiletiÊ, Boris: ZaviËajnost: vrijednost ili alibi? U: Paæur, Boæica (ur.): Kaj & Ëa:

proæimanja i perspektive. Str. 76-81.
427 Paæur, Boæica: Suvremeno kajkavsko pjesniπtvo: poezija identiteta kao identitet

jezika. U: Paæur, Boæica (ur.): Kaj & Ëa: proæimanja i perspektive. Str. 84-92.
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knjiæevnici u Kaju i samostalno predstavljeni izborom pjesama ‡

Ljerka Car MatutinoviÊ428, Daniel NaËinoviÊ429, Nada Galant430,

Ursula Rabar431, Davorin Æitnik432 i, veÊ treÊi put, Miroslav Sin-

ËiÊ433. Od ostalih tema, veÊu pozornost 2002. dobila je knjiga

Borisa BiletiÊa o Zvani »rnji, o kojoj piπu Daniel NaËinoviÊ434 i

Miroslav ©icel435, a u tom je broju objavljen i izbor djeËjih radova

s natjeËaja Di Ëa slaje zvoni Sabora Ëakavskoga pjesniπtva Æminj

i Modre laste. Posebno je u Kaju obiljeæena i 130. obljetnica roe-

nja Vladimira Nazora 2005. Ëlankom Borisa BiletiÊa o Nazorovim

istarskim temama436 i izborom Nazorovih djela povezanih s kaj-

kavπtinom437. BiletiÊ je 2006. u Kaju objavio i pregled hrvatskog

pjesniπtva u Istri438.

Iako su svi spomenuti i nespomenuti Ëlanci doprinijeli afirma-

ciji Ëakavske kulture u kajkavskom kontekstu i kajkavske u Ëakav-

skom, ipak se radi o odvojenom, a ne zajedniËkom/paralelnom

promatranju jednog i drugog fenomena. No, pojavilo se i nekoliko

takvih pokuπaja. Joæa Skok je npr. pisao o znaËenju Antuna Gusta-

va Matoπa i Tina UjeviÊa za obnovu kajkavskog i Ëakavskog pjes-

428 Car MatutinoviÊ, Ljerka: Meπtrija: Ëakavske versade. Kaj, 37(2004), 3, str. 34-

-40; Car MatutinoviÊ, Ljerka. Versi namurani ili kanat od anjeli. Kaj, 39(2006),

3, str. 83-88.
429 NaËinoviÊ, Daniel: Ne bin se kaliva. Kaj, 37(2004), 4-5, str. 157-162.
430 Galant, Nada: Jelenski svati. Kaj, 43(2010), 4, str. 67-72.
431 Rabar, Ursula: NaranËasti svit. Kaj, 41(2008), 6, str. 61-66.
432 Æitnik, Davorin: Partenca. Kaj, 42(2009), 1-2, str. 57-60.
433 SinËiÊ, Miroslav: U goru po vitar. Kaj, 43(2010), 5-6, str. 101-108.
434 NaËinoviÊ, Daniel: Jabuka s bartuljskoga sajma: o »rnji (i) njime samim. Kaj,

35(2002), 4, str. 45-49.
435 ©icel, Miroslav: Prva znanstvena monografija o Zvani »rnji. Kaj, 35(2002), 4,

str. 50-52.
436 BiletiÊ, Boris Domagoj: Nazorova Istra i simbolika Veloga Joæe: uoËi 130.

obljetnice Nazorova roenja. Kaj, 38(2005), 6, str. 57-63.
437 Nazor, Vladimir: Izbor iz djela. Kaj, 38(2005), 6, str. 64-69.
438 BiletiÊ, Boris Domagoj: Hrvatsko pjesniπtvo u Istri. Kaj, 39(2006), 4, str. 103-

109.
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niπtva439 te o kajkavskim i Ëakavskim minijaturama Drage Ger-

vaisa i Nikole PaviÊa440. Na takvom je tragu i Ëlanak »akavπtina
i kajkavπtina kao knjiæevni jezici i danas u knjiæevnosti Mije Lon-

ËariÊa i Stipe Kekeza441. »ini se da bi upravo studije ovakvog ti-

pa bile nov, vrlo vrijedan rakurs s kojeg bi se moglo doÊi do no-

vih vrijednih zakljuËaka o poloæaju kajkavske i Ëakavske kulture

u okviru nacionalne kulture, a joπ cjelovitiji pogled na problema-

tiku tih marginaliziranih sastavnica nacionalne kulture dobio bi

se kada bi se u razmatranja uzela i postilirska πtokavska knjiæev-

nost i kultura.

439 Skok, Joæa: Moderno hrvatsko kajkavsko i Ëakavsko pjesniπtvo u znaku Matoπeva
HrastovaËkog nokturna i UjeviÊeva Oproπtaja. Kaj, 25(1992), 3, str. 25-30.

440 Skok, Joæa: Gervaisove Ëakavske i PaviÊeve kajkavske minijature u hrvatskom
pjesniπtvu. Kaj, 37(2004), 3, str. 27-33. Usp. i: Skok, Joæa: Kajkavski i Ëakavski
kontekst hrvatske kratke priËe. Kaj, 35(2002), 4, str. 101-103.

441 LonËariÊ, Mijo; Kekez, Stipe: »akavπtina i kajkavπtina kao knjiæevni jezici i danas
u knjiæevnosti. Kaj, 40(2007), 6, str. 67-83.


